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Pos.- Nr. in Klammern () sind keine Bestandteile dieser Baugruppe • Items marked thus () are not part of assembly shown • Les pièces entre paranthéses ne font pas partie du sous-groupe

1V = Verschleißteile • Wear parts • Pièces d'usure usuelles
2D = Teile des Dichtungssatzes • Parts of seal kit • Pièces de kit de joints
3R = Teile des Reparatursatzes • Parts of repair kit • Pièces de kit de reparation

= Sicherungsmittel 50 ml • Engineering adhesive 50 ml • Colle industrielle 50 ml Best.-Nr. 0000015
= Schmiermittel (säurefreies Fett) • Lubrication grease (acid-free)

Matiére graisse (sans acide) Best.-Nr. 0000025

WIWA • Gewerbestr. 1 – 3 • 35633 Lahnau, Germany
Tel. +49 (0) 64 41-6 09-0 • Fax +49 (0) 64 41-6 09-50
E-mail: info@wiwa.de • Internet: www.wiwa.de

L - Drehgelenk • Swivel • Raccord toùrnant: Typ 1/4“ NPSM - 1/4“ NPSF - RS -

Bestell-Nr. • Order-No. • Référence: 0633212 Serie • Serie • Série: 000 Akt.: 01.98
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Pos. Best.-Nr. Stück
Pos. Order No. Pieces V1/D2/R3 Artikelbezeichnung Part Description Désignation des articles
Code Référence Pièce

01 0621927 1 Dichtung gasket joint

02 0621919 1 Muffennipple red.
03 0616524 1 Gehäuse housing corps
04 0616559 1 Bolzen bolt boulon
05 0623172 5 Tellerfeder disc spring ressort

06 0616583 1 V Gegenring counter ring bague de retenue
07 0616575 3 Manschette Teflon packing ring Teflon joint Teflon
08 0616540 1 Sattelring saddle ring bague de retenue
09 0412775 17 Kugel ball bille
10 0633157 1 Nippel nipple raccord

11 0616524 1 Gehäuse housing corps

12 0616559 1 Bolzen bolt boulon
13 0623172 5 Tellerfeder disc spring ressort
14 0616583 1 Gegenring counter ring bague de retenue
15 0616575 3 V Manschette Teflon packing ring Teflon joint Teflon

16 0616540 1 Sattelring saddle ring bague de retenue
17 0412775 17 Kugel ball bille
18 0222585 1 Anschlußnippel connecting nipple raccord




